
ارگ ما دزمرغ دُ    

 

ی کندـمـا نــدای ما،ارگ رهــی خـب مرغ دزد   

ی کندـا نمــچ حيـيـاه،هـــنـی گـل بـتـه قـمـازه  

رملتشـوش،نيست بفکـيش ونـشبش به عروز  

ی کندـأ نمــورده ابــوه زن،خــم وبيـيـون يتـخ  

رفـرطـل شوند به هـن،قتـرِوطـاردوی بی س  

دـنـمی کـا نـاد خطـز،بــجـا بـارگ م دزـرغ دُ م  

صبح وشامراق،بسکه همه ـميکند هميشه طمط  

دــنــی کــمــچ دوا نــيــ، هیــن آن دنــدرد وط  

بـريـأ وفـر ريــهـه اش،بــبـعـه کــرود بــربــگ  

دــنـا نمی کــچ دعـــيـ، هدــيـلـن آن پــوطبـهـــر    

شـنـتـل است زرفــافـش،غـرکشـد وســيـس پلـفـن   

دـنـی کـا نمــبقرــمـرود،عــيـه مــد کــروزی رس   

یــنـن غـرف وطــطــره ،هــرقــفـد تـنــگـی فــم   

دـــنــی کــمــا نــجـبا، سعی ــفـح وصـی صلــدر پ   

ارون وارـقـوه چـتـشـ،گشـروتـه مال وثـه کـرچـگ    

ی کندـا نمــال وفـور،مـــرود بگــيـی مــالـدست خ   

 



کوش دراين جهان،باشی هميش با خداحيدری   

ی کندـنم خـدمـت به بنــدگـان حـق،هـيـچ جـفـا  

 

 پوهنوال داکتراسدالله حيدری
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: غزل فوق باالهام گرفتن از سرودهء مرحوم ساربان با مطلع: تذکر  

 اين غم بی حيا،باز مرا رها نمی کند

 ازمن وناله های من،هيچ حيا نمی کند

.شدسروده   


